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OSNOVNI  UGOVOR 
o međusobnim pravima i obavezama 

 
 
zaključen dana ____.____.__________. godine u ______________________________ 
 
između 
 
kluba američkog fudbala „______________________________”,  iz _________________________, ul. _________________________ 

(u daljem tekstu: Klub) 
 
i 
 
igrača ______________________________, jmbg ______________________________,  iz _________________________, ul.  
 
_________________________, rođenog ____.____.__________. godine u ______________________________.  

(u daljem tekstu: Igrač) 
 

Član 1. 
Klub američkog fudbala „______________________________”,______________________________ se obavezuje da Igraču 
obezbedi: 
 
 pravo članstva u Klubu 
 neophodne uslove za stručno-sportsko usavršavanje 
 obezbeđuje opremu neophodnu za odigravanje zvaničnih utakmica 
 obezbeđuje termine, sale i teren za održavanje treninga  
 pravo nastupa i takmičenja 
 da bira i bude biran u organe Kluba 
 da u okviru asocijacija američkog fudbala ostvaruje svoja prava u skladu sa pozitivnim propisima 
 

Član 2. 
Igrač ______________________________ se obavezuje: 
 
 da izvršava obaveze člana Kluba 
 da postupa u skladu sa opštim aktima Kluba 
 da izvršava naloge trenera i stručnih lica u Klubu 
 da se savesno zalaže za ostvarenje uspeha i rezultata Kluba 
 da brani boje i štiti ugled Kluba 
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 da se uredno odaziva na pozive za nastup u reprezentacijama Srbije i drugim reprezentativnim 
selekcijama 

 
Član 3. 

Ovaj Ugovor je zaključen na ____ godine i važi do kraja takmičarske sezone poslednje godine 
ugovora, a ističe prvog dana prelaznog roka 20____. godine. 
 

Član 4. 
Vreme koje Igrač provede na odsluženju redovnog vojnog roka, pod uslovom da nije nastupao za 

Klub, ne računa se u vreme trajanja ovog Ugovora. 
 

Član 5. 
Klub i Igrač mogu sporazumno raskinuti ovaj Ugovor i pre isteka ugovorenog roka. 
Klub i Igrač mogu raskinuti ugovor i pre isteka utvrđenog roka iz člana 3. ovog Ugovora, u slučaju 

neispunjenja ugovornih obaveza od strane Kluba odnosno Igrača. 
 

Član 6. 
U slučaju sporazumnog raskida ili u slučaju neispunjenja ugovornih obaveza, kada Igrač prelazi u 

drugi klub, pre isteka roka utvrđenog Ugovorom, Igrač je obavezan da Klubu plati obeštećenje. 
Visinu i iznos obeštećenja utvrđuje Upravni odbor Kluba u svakom konkretnom slučaju, polazeći 

od vremena provedenog u Klubu, rada uloženog od strane Kluba za njegovo igračko napredovanje i 
stepena stečene afirmacije zahvaljujući Klubu. 
 

Član 7. 
Eventualne nesuglasice između Kluba i Igrača rešavaće se sporazumno. 

Za rešavanje nesuglasica sa strane Kluba ovim Ugovorom određuje se Upravni odbor Kluba. 
 

Član 8. 
U slučaju spora na relaciji Klub – Igrač utvrđuje se nadležnost organa Srpske asocijacije američkog 

fudbala (SAAF). 
 

Član 9. 
Ovaj Ugovor sačinjen je u 3 (tri) primerka, od kojih po 1 (jedan) pripada: Igraču, Klubu i organu 

koji je izvršio registraciju. 
 
 
 

 
______________________________ 
(Igrač) 
 
 
 

 
 
 

(M.P.) 

Ovlašćeni predstavnik Kluba 
 

__________________________________ 
(štampanim slovima) 

 
__________________________________ 

(JMBG) 
 

__________________________________ 
(potpis ovlašćene osobe) 

 

 


